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'KVWBb WI MbDTABb EBWKD? 


BpbpaMOKxHO nU € Ja Ce cbanane MO MAKVCTBEHD HAUHHDB 
E3HKP ? ('b TO34.  BDUDOCB CBBTBTh nocpeuina kcnepakHTo, 
KOFATO TOĤ Ce NORBU. l mHOAHKA OTCBkOXA: He, TAKB'b EZBHKD 
€ HEB'ZMOXKEHD. 


Munaxa ronunu, Ecnepanro He naueana. JlHecp roĥ ce ro- 
BODH H NAHINE MO WUBJOTO BEMHO KDADO; Bb BCHUKH KATHETA Ha 
SEMATA HMA XODA, KOHTO CH CAYXKATb Cb HEFO. BCbka ToNHHa 
XHJJAIH. XODA OT'b Da3HH CTPDAHH CE CBOHPATB Ha VHHBEDCAJIHH 
CCNEPAHTCKH KOKTPECH, XBTO CE TOBODH HBKJIOUHTEJIHO HA ECNE- 
panro. Jlureparypara Ha eCnepaHTO € BEE MOCTA BHAUHTEJIHA. 
SCKKH MOKE Jla BHJH, CrHVa Mla HMa MAJIKO HOODA BOJI, KAK'B 


CE NDHUJATAa ESZAKBTBL Bb BCHUKH OTDACJH Ha 2KHBOTaA. 


Vl BCe AK HAMKPATB Ce XODA H AHECB, KOHTO Ce 3anp:br- 
BATb MA HOKAZBATb, ME HBKVCTBEHB EBHKD € HEBD3ZMOKEHD. M 
CMBIHO H 2KANHO CTABA HOBBKV, KATO TAEMA, KAKD NOMLOOHH 
KDATHUH XAOATBD BPBME H PEXATB pasa crib bpasa, aa la ZLO- 
KAKATDK, UE HE MOKE NA CXMILLECTBVBA TOBA, KOETO CAIECTBYBA, 
KOETO € XUBHCTBATENHOCTP. 


Bb HENOYMBbHHE 3AaCTABA VOBBKB: KAKBO HCKAT Ala KAKATD 
NONIOOHH ONOHEHTH: He HHE HE TOBOPKMB ecnepaHTo? ue HKE He 
nKWEMb NO ecnepaHTo ? ue HHEe HE pa3sOnpame TOBA, KOETO HETEMD 
wnu cnywame rno ecnepaNTo ? 


O6aue, Ka3Barp. NOZOGHH MIDOTHBHHUIM, BHE MOKE SH CH 
CAYXKHTE Cb EAJHKa H CE pasOHPATE CD HEVO, HO TO3H EGHKb HE 
MOKKE Jla TEME Bb LORODA. KATO XKHBK EBHKD, TOĤ. HE MOXE lA 
H3pa3sH “YBCTBa, TOH € BKOMEHACAJL, MbBDTABD. EBHKD. ka 


l "baŭ xopa HAaBbpHo CH npBucCTABATB, HE KOTATO HMHE 
TOBODHMB ECNEPAHTO, HHE PENHMB Cb 3A41bBAHE JIYMa NNO JIYMA, 
“e TOBA € NDOCTO ELHO MAUHTEJHO KOMOHHHDAHE HA pasH, a 
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Paĝo 2. Diro 8. 


KOĤTO CYllla, TOĤ ce Hanpbra MbBKb Ma pa3anara AYMa MO HYMa, 
3a NA CXBAHE MHCDJIBTA. AKO € TaKa, ECTECTBEHO HHKAKBO UYBCTBO 
He OH MOTIO Ha Ce HBKAMKKE HA TAKBBD EBZHKD, Bb KOĤTO HMa 
CAMO Crn004BaHe H PABTAHOĜOABAHE. 

HO ako TO34 HOBBKD BHZIH, KAKb CBODOJIHO CE pa3TOBaDATB 
NOMEKAY CH ECNMEPAHTHCTH OTb DA3HA HAPOHHOCTH, AKO ĤHOMVYE 
Bb TOHa HMb BbHHEHHE, B'3TODI'b, AKO UYE, KAK CE CMBAT' TO- 
BODEĤKH BECEJO IIO ECNEPAHTO, KAKBO OM TDBOBAJO Jla BAKMOUH 7? 

KaKb MOK Bb TEATDDD la ce Hrpae apaMa Ha ecnepaHTo ? 
KaKb MOKE AKTb OpHT5 ka TOBODAT Cb ECTECTBEHA HHTOHAUHS, 
4 TbxHara Hrpa Ja Bb3ABACTBYBa Ha CAVMIATEAHTB, ako nNBHc- 
TBHTEJHO TYKb HMAME EXYHHB MYAEHB NPONECB Ha  PEJLEHE 
MbPDTBH AYMH ? 


Hue He 3Ha4EMD, KOĤ OH TDDOBAJO JIA NIOCTABH TOBA BIIDOCB; 
NO OH NONXOKLANO HAMD Na ce 3aW0aNE TOĤ Ob NPOTHBHAUHTE 
HA H3KYCTBEHb EB3HK'b, OTKOJKOTO HHE Jla TO 34NA4BAME HA TBXD. 
l BcCe NAKb hakKTHTb CX: HA BCBKKH ECNMEPAKHTCKH KOKHTPECB CM 
npbacraBaHH Ha ECNEPAKTO OTBb NPODECHOHAAHA APTACTA APAMH, 
NPBAHMHO OTbB aHgTEparypara Ha TO3H HADOJVb, Bb MHATO Crpaŭa 
ce CbOHPA KOHTPECLIL. MeKAY APYVTOTO CX Hrpauna Ille kcr4po- 
para „Kakv Bu ce xapecaa“ 1 l'porepara „MihureHua Bo lappuaa“ 
Ha ocMus YHHBEPCANEHL. KOHTpeCb (Kpakopp, 1912) ce urpa 
H Onepara „Xanka“ Ha EeCHnepaHTOo. 

Tpbk6Ba fla 3aKMIOUHMD, ue HMa Hbiuo HepbpHo Bp upb- 
NOCTABKHTK Ha TB3H KDHTHHUH, MIOMDB. HABOJHTB HMDB NPOTHRO- 
pbuaTb na JUBHCTBHTEJHOCTDTA: 

A Bb CXUMHOCTb €NMHB NMPONECL. Ha aHANHBHDAHE MH 
CHHTEBZKHPAHE. CE HABBBPDUIBA  BHHATH Bb CbBHAHHETO HA TO- 
H, KOĤTO TOBODH MAH CAVIMA MVXKb €3HKb. TO34 NpO- 
HEC € INO-OABEHB' Bb MHaUaOTO, a Cb BDBME, KATO CBHUKHE 
HOBBKD, IDOLECTb Ha pa3dUHpaHETO BeME E MHTHOBENHD, Daa1aTa- 
HeTO H BHHKBAHETO B'b H3KA34 CTABA EĤHOBDBMEHO Cb TOBODA. 
Topa He BBHMATb MOND BHHMAHHE TD3H, KOHTO TBbDAAT'b, HE 
MEKXAVHAPOAHHSTB EB3HKb UE CH OCTAHE EAHHL MbBDTABD CĜOOJ'D 
OTb VCMOBHH B3HAUH, OE3b Za MOKC Ja QyHKUHOHHPA KATO 
E3HKb, —— H 3aTOBa TBXHOTO 34KAIOYEHHE H3143a HEBBpHO. OcBbHB 
TVĤ, HHMa TO34H AHAARHTHKO-CHHTETHHEHD NIPOHECB. HE E INOCTO- 
AHHO AHBHEHHE NPH HZVUABAHETO HA KOĤ MH Jla € UYVAVVb EBHK'D 7? 
Jlaxe MVAHOCTBTA BB POBOPEHETO H pas64PAHETO Bb. ECTECTBE- 
HHTL e3HNIH -TOBODA 3a CAYUAH, KOTATO CE YUH UVAVUB CBHK'-— 
e MHOTO IO-JIbITOTDAĤŬHA ; B'b TAKDB EBZHKD YYEHHKBDTD HE MOJKE 
Tbui necHO nA Ce OTNYCHE H Jla KOMOHHHPA CAMbB HOBH QOpMH 
H hpaa4 MO aHANOTHA Ha 34YYEHHTD, 34110T0 MHOTOTO HAKMIOHE- 
HHA4 H HElpaBHJIHOCTH. HE MY MOZBONMABATB Ma CE OCAAHA MHa 
ECTECTBEHATA aHaNOrHA. A TBKMO Bb ECNEPAHTO NDABHJIHOCTBTA, 
AHAJIOFHUHOCTBTA MONTHKBA TOBODHTEAS JA TBODH HOBH H3DABH, 
Ĝx3B 3A1'bBAHE, MHOTO NIO-CKODO, OTKOJKOTO Y ApYTHTB esnun. 
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Nro 8. Paĉo 3. 


EcnepahHTo € MbBDTABb €E34HKb — 34A1BABATb ONOHEKHTHTK, 
— HbMa »KHBOTB Bb HETO. 


MppTaBb €34Kb? — Heka BHAHMB, LIO € XKMHBb MH LIO € 
MbDTABb €3HKD. 


Jla B3eMeMb FDAMATHKHTL Ha HDKOJKO eaHka. Ero BH 
HBKOJKO DODMH OTb Da3HH esHNH: homini, a l' homme, dem 
[lenschen, to the man. senoBŝky, Ha voBŝka, al la homo. Ka- 
XKETE, OE3B Jla OOpbILATE BHHMAHHE Ha TOBa, OTb KOĤ EBHKDBb € 
BseTa MaeHa (DOpMa, KOS HBJMEKJIY BCHUKH BH CE BHA INHIO- 
XKHBa HJIH NO-MBPTBa OT'b APYTHTB ? BcHuk HZ3DAEKKAATD EJIHAKBO 
XKHBH HJH MbBDTBH, HaH4H? — SiBHO e, ue EBHKBTb HE xxHKBbe 
Bb TDAMaTHKATA. 


Torapa Bb pbuHuka ? Ho mamu scfiibere e NO-xxMBA, HUI 
NBD-MbBDTBAa OTB ECrlr, HIH OTb schreiben, tlo wrile, nuncaTe. 
tiniia, skribi? 


Tpb6pa cabuoparesto ma TBDCHMB HA ApYTO MBCTO »KH- 
BOCTbTA HA EBHKA, 


OOHKHOBEHO HAPHUATD HIATHHCKHA, KAKTO H BCHUKH EBHUM, 
KOHTO HE CE TOBODXIT'L BEVE, MbpTBH, Baemere oĥaŭe JHPCHITHA, 
AOpauna, Onunus AKO BhHapbere- AGTAHCKATA TpAMATHKA H 
CAOBADb-——HE UVBCTBYBATE JIH BHE 2KHBATA MHCDJIb H UVBCTBOTO 
na Tbaŭ riucareau ? Moprapp nu € ZATHHCKHADDK ĈBHK BD 
Tba4 TBOPEHHA ? 


J/lokaro rBpcCHMb EBHKA CAMO Bb FDAMATHKATA H BD. phu- 
HHKA, EBZHKBTDb € OME MBDTAB'b. [IOTBDCHMDB JIH TO BD TOBODA, 
Bb CbUHHEHHATA TAMb HAMHDAME XKHBHA EBHKD, TAMb TOĤ 
OKHBBBa H NOUBA la TOBODH Ha Alyulara HH, Nla GY OGDAaaM 
W HYBCTBA, TAMDbD JIONABAME TAVATA, DAJOCTDTA, B'bJIHEHHETO, 
laŭa, CMbxa, B'baropra Ha uoBbka. 


KOĤ BXBXBA MKyUlIA Ha C3HKA, KOĤ OKHBABA MDTBHA- MaTE- 
PHAJI'b, KOĤKTO HAMHKPAME Bb PDAMATHKHTK KH pbunnuurb ? — Hos6- 
KbTb. VI CaMO roŭ. HopbuiKaTa” yia — TOBa e YVNIATA HA EBHKA. 
VI noxaro HMa xODA Ma TOBODWT EAHHB CBHKD, lA BHATAT BL 
HETO “CBOMTA MHCDAb, CBOETO HVBCTBO — MO TOTABA H TOAM 
€3HKb HE MIE OXAHE MBDTABb. 

/KUBD EBHKB € ECNEPAHTO, BALOTO MHAHORH MY BHLBXBATD 
CBORTA XIVUIA, BALOTO MAZIHOHH HB3KABZBATB UDB3B. HErO. CROHTL 
MHCAM, CBOHTK “UYBCTBA, CBOHT PaAJOCTH, CBOHTB CKBPGU, 

Wl ako HKkOoĤ HcKA Ma 3Hae, NAJH ĈCNEPAHTO E $KHBD 
€34Kb, HBMa 4a pas6epe TOBa NO ECNEPAHTCKATA TPAMATHKA HJTH IIO 
ECNEPAKHTCKHA pBUuHHKD, /lpyranb rpb68a ua TbpcH TOĤ TOBA: 
-Bb ECOEPAHTCKHA XKHBOTD, “Bb ECNIEPAHTCKATA “KAHTA, 


At. l. ĤRranacoBg»b 








Konucepaaropckara MHCbAb YNOPKTO NOKaaBa, ue Ecnepanto e yTOo- 
nua, /Knsara, sakohoMBpHO pasByBauja ce fbĤCTBHTENHOCTD, DE3b Ma 
6vp3a, BuHary no-pblukTenHo OTONvCBA AapryMEenTHTĜ Ha KOKCEpPBATOPHTB. 
.. fnecb ennHb ENHHCTBEHB MEKAYHApONEHbB E3HKb E He- 
O6XONHMB Ha HOBBHECTBOTO NOBEHE OTb KONATO KH fa e No-NpbAn. 

a... Mome nu na ce orpeue, ue e3HKb, EŭlHHb 34 BCHUKNM, 
Lie name cWHneHb TNnacbKb Ha npoueca Ma KYNTYDHHA passoĥ ? 
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Lo Hristo Botev. 


En jaro 1876 la 2. de junio (20. de majo, m. st.) sur la 
Balkana supro Volat en la ĉirkaŭaĵo de l'urbo Vratca, turka 
kuglo trapikis la frunton de la bulgara poeto-revoluciulo Hristo 
| | Botev. 


A Pasis nur kvar jardekoj — lia vivo jam farigis preskaŭ 
| legendo, lia nomo — standardo. 


na Lia vivo - mallonga vivo, pasigita en la bulgara, en la rusa, en 
la rumana landoj, ĉie netolerata, malpaca spirito, malkvietiganta 
| la trankvilemajn filistrojn, pelata, portanta la fajron de sia amo 
| kaj de sia malamo. | 


Mo Disĉiplo de la rusaj verkistoj en la lasta parto de l' 19-a 
jarcento, li restis kun tia kredo—jen socialista, jen anarkiista — 
uu dum sia tuta vivo. 


EO Li mortis en batalo por libero, Lia vivo kaj lia morto res- 
| | tis mire fidelaj al liaj kantoj. 
3 I Lia poezia trezoro konsistas nur el dudek versaĵoj. En ili— 
| | animo-abismo. 


j Forta amo al la suferanta kaj humiligita popolo. Amo al 
' la tuta homaro. Amo al la naturo. Sopiro al la vivo de l' arba- 
1 raj reĝoj — la „hajdutoj“. Terura malamo kontraŭ ĉiu preman- 
j to de la popolo, ĉu fremdulo, ĉu bulgaro. Malestimego al la 
yu falsaj patriotoj Mokemo al la pacaj kaj neribelemaj spiritoj. 
JA Sonoj de maldolĉa senreviĉo, de malico. Emo renversi la 
: tutan mondon, venĝi al la tiranoj kaj savi la “mizerulojn. Kor- 
b ŝirantaj paroloj al la patrino pri perdita juneco kaj pri vivo de- 
; truita. Vortoj, plenaj je malico kaj bedaŭro al la unua amatino, 
di kiu delogis lin de la vera vojo, kaj kiun li vokas aŭdi „kiel 
a ploras malriĉuloj kaj kiel la arbaro kantas“ .., 

E 

; 
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Nro 8 Paĉo ĥ. 


Jen kiaj sonoj plenigas la malgrandan kvanton da versaĵoj: 


abundo de pensoj kaj sentoj de suferinta animo. 
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Ciun jaron multego el la juna generacio de l' bulgara po- 


polo pilgrimas al la sankta loko, kie finiĝis la vivo de l' amata 
genia poeto — kaj liaj kantoj, kantataj de la tuta popolo jam 
delonge, ekportiĝzas kun ĉiam pli kaj pli granda forto tra la 
montaro de l' maljuna Balkano, kie estas ilia hejmo. 


At. D. Rtanasov. 


HAGI DIMITRO. 


HRISTO BOTEV. 


T—~Tis C.S AO 


Vivas li, 
en sang dronanta kusas kaj emas 
vundita bruste juna bandano — 


profunda vundo la korpon premas; | 


Pafilo stala jene vidiras, 

rompita sabro flanke... li svenas... 
Krepuska vido; kapo skuitas, — 
la tutan mondon buŝo malbenas. 


Li kusas... Kaj elsupre sen fino 
suno haltinta brilas kolere, 
en kampar' kantas juna sklavino, 


Kaj sango pli elfluas libere. 


Rikolto estas... kantu, popolo, 
malgaje! kantu, fratoj, kaj ploru! 
En sklava land' pereos en solo 
bravul'... sed, mia kor', ne doloru! 


Ja kiu falasZpor la“ Libero, 
mortas neniam! Pro li ekploras 
naturo, besto, nubo kaj tero 
kaj bardoj rira-kante lin gloras. 


vivas... Sur la Balkano 


Lin subombrigas aglo fiera, 

la vundon lekas lupo—kunfrato, 
falko fortika — birdo libera — 
apude ankaŭ zorgas pri frato. 


Vespero venas, luno ekbrilas, 
surŝutas steloj foron ĉielan, 
blovetas vento, arboj babilas, 
Balkano kantas kanton ribelan. 


Feinoj en blankaĵo irflue 
Komencas kanton — jen proksi- 
Imiĝas, 
surpasas verdan herbon senbrue 
kaj al vundito venas, sidizas. 


Jen unu lin karesas facile, 
sur vundon dua herbojn surmetas, 
je lipoj tria kisas subtile. 
li sin rigardas — ŝi nur ridetas. 


Fratino, diru, diru la sorton 
de Karaga' kaj bando fidela, 
ho diru— poste sendu la morton, 
min poste prenu morto la stela... 
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Paĝo 6. Biro 8. 
Feinoj aŭdas lian deziron, (Jam mateniĉis... Sur la Balkano 
Cielon ili flugas kantante, venenan vundon lupo lekadas, 
flugadas en la vastan efiron, trankvile dormas juna bandano, 
de Karaza' spiriton serĉante. kaj suno ree brilas, briladas... 


Trad. lvan Dobrev, 


Maww yuenyn H nucarenh 3a Ecnepanro. 


ĤawHsTb OTNIHUEHB CbMHLUNEHHKB HB. X. KpberaHoBb e 
HManlb ULACTNHBATa MOEA ripbnu HBKOJIKO FONHHH fla Ce OTHECE 
no MHOZKHHA OTb HALIMHTE yueHh M FIKHCATENH M TH 3ariHTa, 
KAKBO MHCNIMTb NIO Bbripoca 3a MEAYHAPONEH €3HKB. [BxHHTB 
MubHH9 TOĤ e cbOpAanNnb MH UlE TH M3NaHe Bb OCODEHB No-pb 
Ha penakTupaHata OTb Hero Bulgara Esperanto-Biblioteko. 


Tloĥ wma nbezsHOCTDTAa fa HH riparhv HBKOHM OTb TMHA 
MuHbuHa, Ha KOMTO HHE UIE AANEMB Cb HAĤ-POJIBMO YMOBOJICTBHE 
MBECTO Bb Oprana. 

Penakuusra. 


'Ipoh. Zl-p» M. ApHay4A0B». 


”'»uPOCbTb 34 YBEKHIAHETO Ha EAHHB BCEOOUV CNOMATATE- 
NneHb E3HKbB ME € 3AHHMABAJID JIBACPO, H MOETO MHBDuUHE E OHIO 
BCbkora OnaronpuurHo. He O18Hb Ha haHracana runapa, a TBbpAb 
peanta NDHAOOHBKA OBHAUABA ONHTDTb Ha ĴJl-pb 3aMEHXOBa Ma 
4H3HAMbpH E1HHb TAKbBb €3HKb, TOREHDb 34 HZ3YUBAHE H UVAVID 
34 MHOTOTO HEHYOCTATBUH Ha XKHBHTB H MbBDTBHTb eauuuy,. Bi: 
NnpBKH Bpamkzata MEKKAY HADOJHTB, BbNPBKH OOHUBTA HA BCBKOTO 
KBMbB HETOBOTO DONHO CJOBO, CNOMATATEAHHATb EBHKB LIE CE 
HANOKH TaKa, KAKTO CX CE HAJOKHJAH NPDHBHATHTB KATO OHATO- 
AATb MEKĤVYHAPOAHH CDBACTBA 2a CpbOONMIABAHE H paaŭH4paHe, 
3amuo ma CNOPHMB BDb3MOKECHDb JIH € TOĤ? Han pese ro 
CXINECTBVBA H TOJIKOBA CBKTB CH CAYXKH TDĤ VCIIBIIHO CD HELO ? 


Kacae ce caMO 3a TOBa, ma Ce HanpaBH yNOTpbOara MY 
OME MIO INHPOKA, 3a fa CE MOCTHTHATB MO-CKOPDO ronbunri 
OĜNACTHU, MIO Cb NPABO CE OMAKBATD, 


M. ApHay4Ao8Bb 


[lpobecopv 8» Cohuhckya YHHBEpcHTETb, 





Nro 8, Paŝo 7. 


Crpan4ua 3a HOBH EcnepaHTKHCTM. 


Mi volas legi — uckxamMb na “era, 

Mi volas, ke vi legu — ncxaMb Ma ueTellb (HCKAMb, LOTO TM 
[na sereurp) 

Mi volas, ke li (ŝi, gi) lequ — HckaMbB TOĤ (TM, TO) ma ueTe. 

Mi volas, ke ni legu —nucxaMb Ha HeTEMBb. 


Ĉi volas legi — nckai na ueTreurb. 
Ĉi volas, ke mi legu — uckauib na vera. 
Ci volas, ke li (ŝi, £i) legu — ncxaur TOĤ (14, To) na vere. 


lu vi deziras, ke ni laboru pli diligente? — Mi volas, ke 
vi estu gentilaj. -— Mi deziris, ke ŝi venu. Li ne volis, ke $i 
vidu lin, — lli deziris, ke mi rakontu fabelon. — ('u vi ne vo- 


los, ke li vizitu vin ? 


Laboranta — paboraurb, KOĤTO paboTu. 
Laborinta — pabŭoTunp, KOĤTO e pabOTMITb. 


Laboronta KOĤTO LuE pabOTMN. 
— anta kiu — as; — inta kiu — is; — onta kiu OS. 
Sidanta homo homo kiu sidas. 
Veninta knabo knabo kiu venis. 
Deklamonta knabino knabino, kiu deklamos. 


Trinki — nua. 
KAKDBb €e TO3H, KONTO UlE NIME (KOMTO ce riiacw na nne)? 
A To3u, koĥrOo nine cera ? AĤ Trosu, KOĤTO e FMIVD ? 


DVopmuTb, KOKTO ce OOpA3YBATb Cb OKOHUaHWA anta, inta, 
onta, ce HaphuaTb NIBĤCTaHTEnHH ripnuacTHa. 


Legata KOTOTO (KOMTO, KOETO) HETATD. 
Legita — uereHb (a, o), KOrOTO (KOMTO, KOETO) CAR KETIM. 
Legota — xororo ye ueTaTb, KOĤTO npbncron na 6ixne 


[deTeH»p. 


Homo, kiu skribas estas skribanta homo; la letero, kiun 
skribas la homo, estas skribata letero, — Homo. kiu skribis 
hieraŭ, estas skribinta homo; la letero, kiun li skribis, estas 
skribita letero. — Homo, kiu skribos, estas skribonta homo: la 
letero estas skribota. 


Kiu estas la deklamonta knabo? La knabo, sidanta dek- 
stre, estas deklamonta, — Montru en la libro la deklamotan 
versajon! — Jen vidu la deklamotan versaĵon. — Ĉu tiu estas 
la deklaminta knabo? — Jes, tiu knabo estas deklaminta. - 
Mi legis la .deklamitan versaĵon. — Mi ne povas vidi la dekla- 
mantan knabon. — Nu, vi nur aŭdos la deklamatan versaĵon. 


” 
TAN AFETO TTESKE TENDE or per pnr kuj ŝi kupumesas a Sudo sss, i lij 
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Paĉo 8. Nro 8. 


DIUERSARAJOJ. 


Amerikane. 
La vagonaro rapide flugas. En kupeo de unuaklasa va- 
gono sidas: maljunulo, fraŭlino (lia filino) kaj juna viro. 


Las: unua stacio: 


La juna viro: Sinjorino, Vi ne estas edziniĝinta ? —Ne. 
— Vi plaĉas al mi. — Vi same al mi. — lu Vi konsentas ed- 
ziniĝi je mi? — Jes. — Mi parolos kun sinjoro Via patro. 


La dua stacio. 


— Estimata Sinjoro, Via filino plaĉas al mi.—Kaj Vi al ŝi? 
— Same. Bone, mi tuj venigos pastron: li sidas en la apu- 
da kupeo. 


Okazas la geedzi£a ceremonio. 


La tria stacio. 


— Mi restas ĉi tie: mi kaj mia edzino, Via filino. — Benu 
Vin Dio, miaj karaj gefiloj, 


La maljunulo restas sola en la kupeo. La vagonaro ekmo- 
vizas. Subite la maljunulo salte levigas kaj rapidas al la fenest- 
ro: He, he, sinjoro, — li krias — he, kara bofilo! Mi forgesis 
demandi Vin, kia estas Via nomo, 


Kato, parolanta Esperanton. 


Strange, ĉu ne ? Volu nur aŭdi, — Venante hejmen, sidis 
sur mia skribotablo nia kato. Mi diris al ĝi: „tu vi ne volas 
foriri?“ Tamen ĝi ne movigis. Donante al ĉi frapon; mi diras: 
„ĉu vi aŭdas ?“ „Mi-aŭ-das, mi-aŭ-das ...“ 


Aŭdis: Margarethe lv. Krestanoff, 


Tra la mondo. 


RAsacrpua. Bb Graz Ovnraph CTYAEHTH CA OCHOBAJM DII- 
rapcka ecnepaHTcka rpyna Cb ubnip na nponarahAHpaTb MERAY 
HaXOAUIHTL ce TaMB (noBeve OTB JDO nyuin) yuauiH ce. Ĉrio- 
peab cebabHuya rpynatTa wie ce ripHCbenHHH KbMB Dir. Ecri. 
Apymecrao, 





UE» 
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Aurnus. RAaropurb Ha „Creative Revolution“ Eden Hn Ce- 
dar Paul, w3yuagarb Ecnepanyro. Bb rorBeHya OTb TBXb HOBBb 
TPyAb Tb uie pasrnenarb Bbrpoca 3a MEKAYHAPONHHA EBHKB, 
c» ubne lll Hurepuauonanb na paspbuun npakTHXECKH Bbripoca. 


CexuHara Ha KOMyHHCTMUuECKATA NApTHA Bb lOKHHK Salfori 
(no MaHuecrepb) e gbvanomxuyna Ha r. Philip Zisher ma nptbno- 
naga EcnepaHTo Ha UNEHOBETE Ha CcEKUMHATA. 


lepmanus. Bp Freiburg ynpaaneHHeTo Ha HApONHOTO 
BHUIE yunnuuuze (npbucen. soonora r. Speman) e pbumno pa 
BbLBbAE rIpbnonapganero Ha Ecnepantro OTb MAYIOTO 3MMIO 
nonyronne. 


Ecronwa. Muuucreperagoro Hap. [lpocebra e nomonuiio 
ecnepaHTckara oprannaauwa fla My Nane cBbBAbHya 3a pnlByme- 
HHETO. : 


Pycua. [lonyueHH BBCTH NOTBBPRABAT'b, ME ECNEPAHTHCTHTE 
rpbcxago paboTATb, OHNeŬĤŬKH Ha MHOTO MBCTA LUIENPO NONTO- 
MaraHH OTb BNaCTbTa. 


[locnbnuKarb BcepocuĤcKH KOHrpecb Ha Ĥakycrporo e npH- 
en» EcnepanTto 3a CHOUIEHHATA CH. 


[lpasuTencrgoro na Kuypruckara Denepar. PenyoOnnka Bhb 
Orenburg nonnvp»xa BceCrpaHHO ECNEDAHTCKOTO ABHIKEHHE. 


Lle4rpanuWarb. Kapraackn Ecnep. K-Tb e eksamennpajib 
npb3e nocnbnHoro nonyronne okorio 800 nyuwu. Cun ecnep. 
opranwzaunuy ya 8b ĤHanpb, Rpmaenp»p, baky, | poznoe, Kucio- 
BONCKbB, Hosgopocuckb, Coup, Tupihcb MH MH. Ap. 


Muoro no6pk nocbreHh KYypcoBe 3a “qepBeHOapMeĤMUM, 
NOLEHCKH H »XenNb3HONAXTHH UHHOBHHUM, CE BONATB BB Mocuea, 
[lerporpanv, Kpo4uuanb, Caparogb, Hepenoseuv, EkaTepnno- 
nape, [lep4v», Bapnaynb, OmMckp, Xepconb hn np. Bb BuTebckn 
HMa Yy/1. „JAMEHXOBB“ M „EcnepantTo“. 


Oc8tHb cnucanwara „Espero“ (Ilerporpanv) mn „Movado“ 
(Kponuianb), Hanaparb ce M penb npyr4H ecniep. CriHCanya : 
„Bulteno“ (Barkxa) „Homela E-sto“ (Xomenm), „Malgrandeta 
Bulteno“ (bBonxo8gpv) „Ĥraneajo“ (MakseHepka) n mp. 


Bw Xepconb orgknenmero Ha komkcaperaoro Flap. [lpoca8- 
ra e OrnycHamo na ecnep- oprannaauma. 2ZOO,0ODO py6um 3a 
ype«zane KypcoBerbk 38 NOgrOoTOBka»Ha NIpbriogasar e/1H. 


UJ seuapua. Bb /Tonlreux ce e nponsBenb HJNHTb Ha 
KYPCHCTHTB OTbB IO-MbceuHwwa Kypcb. OcBbHb KOMHTETA Ha 
ecnep. rpyna, NpHCXATCTBYBANb E M ĜKHBUIHATE MHHHCTEpB Hap- 
npoca. 8» bpnrapHa r. npo. Jl-po Llnumanos». 
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Paĝo 10. Nro 8. 


TeproBckara Kamapa Bb Locarno e OTnpaBMna CnbAHOTO 
nucMo no Ilapwmxkata Tbpr, Kamapa: 


[lo csbabHua w«epnenu OTb npecara y3Hapame, ue Bamwara Topr. 
kKamapa, ubneŭk4H ynecHaBaHe Ha TbBpIOBCKHTB CHOMIEHHA MEMKAY pasHoe- 
34HUHHTb HAPOAHOCTH, € pbuinyna Ma BbBege Ecnepanto Bb napumkuTb 
TbPTOBCKH YUHJIHULA, 

FHHe HanbnHO yAOOpaBame hH NoOXBani9BaMe pbuiebnero BH mH ce Ha- 
nbBaMe, ve TO UlE OKXAME NOCA BABAHO OTb BCHUKH TBDTOBCKH ODTAHM3BLUHM 
Bb CBBTa, 

Cb TOTOBHOCTb HHE KOpecnoHanpame Ha EcriiepaHto Cb ECHUKM “ymnO- 
e34UHH yupbikaeHum MH DHPMH H Cb CHIHO MENBHHE OUBKBAME OŬUIOTO 
ynorpbOneHxHe Ha Ecnepanto 3a MEKANIPORHA CHOLIEHMA. 

bnaroponeTe - - = - = = = 


Hexocnosgawko Viubopmupana 3a pbuiennero na [la- 
pu»mkata Tbpr. kamapa, [bpr. kamapa Bb O/omouc e oTroBopuna: 


„Bb OTTOBOPbB Ha rilcMOTO BH OTb 26 mapTb H. l. OTHOCHO BbBemkl1a- 
Hero Ecnepanto KaTO yuebenb NIPDBAMETB Bb Tbpr. yYHVI MULA, NOZNIKCAHATA 
TbproBpcka Kamapa Bu wapbersepa, ue TA HANIBJIHO LIE NONNOMOFHE TDYAO- 
BeT5 KH LE NONApWKA Bb OŬNCTLTA HA CBOATA AKHHOCTL NpbnoNagaHETO Ha 
EcnepaHTo, TONKOBa IO-OXOTHO, KATO CXEaUlA. ME TEMKKCTO NONCMKEKNME MHa 
Tbproguara H bopbata Ha cabTcxus naaapb Helipemburo M3KCKEATBCPBICTBO 
3a B3aHUMHO pa3OHpaHe; a CNopelb KOMNETEHTHU NHUA, NOAHABALIM Bbripoca 
e3HKbTb Ecnepanto e Bp Haŭ puluia CTENEHb FONEHB NA ĜANĤE EAHUKb Ha 
pas3OupaHe TO.” 

HanpvnHo: 6naronpHaTHO ce oTAOBaiM HM Tepr. Kamapu Bo Brno M 
Liberec (Reichenberg) 

Ĵ 

Vpanuna. JllBaanecerb HM enHHb HUAEHB Ha peHckaTa 

Akanewna na HayxkuTb cx nonnucajn cnbnHaTa peson)Qun. 


[lognucaHHTE uneHOEE Ha Akanemyata na HaynnTrb. yObneHH, “E 
npnemaHero Ha crloMaraTtenH49 eaHKo Ecnepaktro Bb MEMALYHADOAHHTE 
CHoLueHHa OH HMaJO MOCABACTBHA OTb KpaMalHa BAMKHOCTb., OTb TOUKA 
rneguuue 3a nporpeca Ha HGYKHTE H TbXHHTE NipHnOomxena, 46 70 DM 
NIO3BONHNO MINXUBAHETO Ha hpeHCKATA HaYyKa OTBANIB rpanHua M. 4pb3p 
TOBA, HHTENEKTVANHOTO BAHANIHE Ha HaUIATA CTpPaHa, 

4H3pa3apa menanHHe: 


l, npbnonasganero o” Ha TOZH EsHKb, chef d'obevre Ha NHOTHKA. M 
NDOCTOTAa, na 6ANE BBBENLEHO. NOHE DAaKYNTATHBHO, Bb OhHUHKAaNHHKTS NpONpa- 
MH-HA BCHUKH YHEOHH 3aBENYEHHA ; 


2. Bb MEKAYHAapOAHHTE KOHTpECH TOĤ la OAKAE NPHETB KATO ODMH- 
UKANEHB E3UKL HAapaBHO Cb HAUKOHANHHTE, NO MOMENHTA, KOFBTO ONHTBTb LLE 
poka», ue EcnepanHTo Cb IvJlHO NPABO MOMKE Na ORAS EHHHCTBEHMA OVMH- 
UKANEH E3HKb Bb KOHFPECHTE ; 


3. 4a ce OĤBpHE BHHMAHHETO MHA AKpEKTOpHTE Ha HAYUHH HIIH TEXHH- 
MECKH MHAABTENCTBA BbpXY HHTEpECa, KOĤTO DM npbac TaBuna 38 TBXb yNO- 
rpb6ara Ha TOM E3HKb Bb TbxXHHTK K3naHna ripbanasuavenu aa uy»MOmHa ; 


4. Orb cera yueHHTb. H XOopara Ha HBKYCTBOTO HM TEXHHKATA Ma 
ce NONTOTBATL NA yNOTpBORBATDb Ecnepanto Nip CHOUISHHATA CH Cb CBOKTB 
KONEFH Bb UY»KOMHO, a Bb NOCAHBACTBHE HMb CbOŬUUATB. “e CX OTOBH Ma 
ro ynoTp698BaTb; ; 


5. a ce Haŭepe KOMMCMA 3a HapaĥoTeane (nOnbnnae) pbunnun Ha 





[iro 6. Pa?o 11. 


EcnepaHto sa «HCTO HaYyUHH TEDMHHH, H la ce NOKAHATB TEXHHHECHHTE 
opran4H3auwH Ha CTODATb CALUOTO NO CBOSTA CIIEUMAJHOCTD. 


(Citbungarb nonnucuHrb Ha 21 BgunHH unenope Ha Ananpemuqtra). 


[lonobH4 pe3zoniuWwH CA B3eNH 4 BarkHKTB OpraHn3auH ! 
„Alcouwmaunsra na mepimkaagnntre nnmknnepn no nniknnepunri na 
OGLeEcrBeHnnrb paborn“ H „Zlpy»mkecrBoro na rpageknri nH- 
mwnepn Ba» [lapn»xw»“. konto cx mabpan HM OCOBEHH KOMHCHM 
3a EcnepaHTo. 


Komutera na Ilapwxxwa [lananp, TBEbpAb 6OnarocKsiOHEH'b 
KboMb EcrepaHTO, €e OTIIYCHAJIb OEZ/NMATHO ABA KbOLUKA 3A 
ecnepaHTckara Hanom«6a No 728 (Ĥv. de la Motte-Picquet, 5) M 
No 378 


[lpecara neuara pen) 6OnaronpHaTHH MH NOXBAJHH CTATMM 
NO NOBOAB BbBemnlahHero EcnepaHTO Bb TbPTOBCKHTB yuUHIIMULA : 
„La journee industrielle“ (7 anp.), „L' Ere nouvelle“ (3 anp.), 
„L'RAvenir“, „Le Commerce et Industrie“, „Les echos de l' expor- 
taton“ H MH. Ap. 


Amepuka. Haabecruyatrb NONHTHKB H NAPTHEHb BONHTEJID 
r. Parley Parker Christensen, kasununarb 3a npkncenaTresb na 
Cben. Lllaru, yc»pnHo wn3yuaga mm nponarannwpa Ecnepanto, 
Ilp4 npbncrosuiero c4 MnBane Be Espona, Toĥ Bb3HaMbBpabBa 
na nocbT4 ecnep. opraHH3auH. 


ABcrpanua. Ĉbcrogn49Tb ce Bb CHAHEĤ KOHIpeCb Ma 
Australian Workers' Union, romkma nw BnunaTenxva pabOoTHHMECKA 
opraHv3aua, e npnenb pezoniuna, Ecnepahto fa ce BbBE]pMe 
Bb BCHUKH YuUWNIHLLA, 


Anonu5. [Ipb3o NEpBOTOAMIUHOTO CH CARUIECTBYBaHeE ArIOH- 
cxara Ecnep. Trpropcka Kopriopauwa e Bnb31a Bb TBPFOBCKH 
Bpb3KH Cb 2) cCrpanu. la kopecnoKnypa camo Ha Ecnepanro. 


". R. K-B». 


Esperanto en nia lando. 


La Ne 4 de „Ufilisten Pregled“, organo de la Ministerio 
de la Publ. Instruado en Sofia, enhavas sufiĉe ampleksan resu- 
mon de la Raporto de Sro Krestanov pri la XII, Universala 
Kongreso de Esp. 

Sofia, La kunvenoj de la Sofiaj samideanoj okazas 


regule ĉiun mardon post la 6-a kaj duono en la unua virina 
gimnazio, 
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Paŝo 12. Dro 8. 


Karlovo. Post parolado pri Esp. en La Popola Domo, 
kurso por komunistoj, gvidata de Sro Krestanoff. 


La kurso en la gimnazio daŭras ĉe granda entuziasmo. 
Estas interese konstati, ke post la 5-a leciono la gelernantoj 
jam povis kompreni humoraĵojn rakontitajn en Esp. kaj kore 
ridis. Kiu alia lingvo estas tiel facila ? 


Pleven. Oftaj kunvenoj, Sro Blagoj Penĉev parolis pri la 
historio de int lingvo, S-ro Vasil Cankov — pri la historio de 
Esperanto. Dum la Pasko spetiala komisio kolektis monhelpon 
(proksimume 1000 Iv.); S-roj Tiŝev, Bardarov kaj Ganev donacis 
po 50 Iv. | 


Maskovo. Laŭ iniciato de S-ro V. Tenĉev (el Kir£ali) je 
la 21. de aprilo refondiĝis la 'esp. grupo „Radio“. Prez. llia 
Mihailov, sekr. Dimo: Mihailov. | 


Kirgzali La soc. „Stelo“ senĉese laboras. La 6-an de 
majo, okaze la jaran feston de la societo, estis aranxita granda 
kaj amase vizitita $ardenfesto, en kiu oni parolis pri Esperanto, 
deklamis esperantajn versaĵojn k. a. 


Ajtos. La grupo alitis oficiale al B. E. S. 


Redakcia kesto 


CbMHuineHHuM! [orgere ce 3a KoHrpeca! Ha 14 apryoTb 
BCHUKH Bb CoQHA|! 


[lopann TpynHocruT5 rip4 Manapane Ha riacnopTH, LI. TI, 
K. Ha Apy»KecTBOTo pbluun ma nHafpaph NOCTANKM NpPBANB - Cb- 
OTBBTHOTO MuuHcCTERpCTBO Na ce HanpaBATb K3B5CTHH VINECHEHKHA 
Bb TOBa OTHOLUEHHE Ha T53H ObJITApCKH ECNEPAKTHCTH, KOMTO 
Lie nocbTATb yHHBepcaniHHA ecnepaHTCKH KOHTpecb Bb lIlpara 
”kXenatenHo e nocnbnHHKTb na 3aMHHATb HM Na ce 3aBbpHaThb 
BKyroMpb. Bcbkuy, kKOĤTO HCKA Na ce ypenh NO TAKbBb HAUKHDB 
NATYBaHETO, HeKa Ce ODĤBPHE KBMB Fr. |.:' DaHANpKOBB, VJI. 


Ecnepauro Ne 1, Coĝwa (V). 


“ Helpo por B. E. Nia samideano Jeromonaho Danail donacis 
50 lv. por Bulgara Esperantisto. Mi kore dankas lin. 


«i 








- Sofia. 





lewar“wua „OPHEHTD“ yn. Bbocneuo 7. — Coqĝua. 





